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Chapter 27

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

בְנָה1 וַתִּקְרַ֜
И–приступише
H7126

בְּנ֣וֹת
кћери
H1323

ד צְלָפְחָ֗
Салпадове
H6765

בֶּן־
сина

חֵ֤פֶר
Хеферовог

בֶּן־
сина

גִּלְעָד֙
Галадовог
H1568

בֶּן־
сина

מָכִ֣יר
Махировог
H4353

בֶּן־
сина

ה מְנַשֶּׁ֔
Манасијиног
H4519

ת לְמִשְׁפְּחֹ֖
из–породице
H4940

ה מְנַשֶּׁ֣
Манасијине
H4519

בֶן־
сина

יוֹסֵף֑
Јосифовог
H3130

וְאֵלֶּ֙ה֙
а–ово
H0428

שְׁמ֣וֹת
су–имена
H8034

יו בְּנֹתָ֔
кћери–његових
H1323

מַחְלָה֣
Махла
H4244

ה נֹעָ֔
Ноја
H5270

וְחָגְלָ֥ה
и–Хогла
H2295

ה וּמִלְכָּ֖
и–Милка
H4435

ה׃ וְתִרְצָֽ
и–Тирса.
H8656

Tada dođoše kćeri Salpada, sina Ofera sina Galada sina Mahira sina Manasijinog, od plemena Manasije sina 
Josifovog, a imena im behu Mala, Nuja, Egla, Melha i Tersa.

דְנָה2 תַּעֲמֹ֜ וַֽ
И–стадоше
H5975

לִפְנֵי֣
пред
H6440

ה מֹשֶׁ֗
Мојсијем
H4872

֙ וְלִפְנֵי
и–пред
H6440

אֶלְעָזָר֣
Елеазаром
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
свештеником
H3548

וְלִפְנֵי֥
и–пред
H6440

ם הַנְּשִׂיאִ֖
кнезовима

וְכָל־
и–свом
H3605

הָעֵדָ֑ה
заједницом
H5712

תַח פֶּ֥
на–улазу
H6607

הֶל־ אֹֽ
шатора
H0168

מוֹעֵ֖ד
састанка
H4150

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи:
H0559

I stadoše pred Mojsija i pred Eleazara sveštenika i ped knezove i sav zbor na vratima šatora od sastanka, i rekoše:

3֮ אָבִינוּ
Отац–наш
H0001

מֵת֣
умре
H4191

בַּמִּדְבָּר֒
у–пустињи

וְה֨וּא
и–он
H1931

לאֹ־
није
H3808

הָיָ֜ה
био
H1961

בְּת֣וֹךְ
међу
H8432

ה הָעֵדָ֗
заједницом
H5712

ים הַנּוֹעָדִ֛
оних–који–се–побунише
H3259

עַל־
против

יְהוָה֖
Господа
H3068

בַּעֲדַת־
у–заједници
H5712

רַח קֹ֑
Корејевој
H7141

י־ כִּֽ
него

בְחֶטְא֣וֹ
за–грех–свој
H2399

ת מֵ֔
умре
H4191

וּבָנִ֖ים
а–синове

לאֹ־
није
H3808

יוּ הָ֥
имао.
H1961

לֽוֹ׃
—

Otac naš umre u pustinji, ali ne beše u društvu s onima koji se pobuniše na Gospoda u buni Korejevoj, nego umre 
od greha svog, a ne ostavi sinove.

לָמָּ֣ה4
Зашто
H4100

ע יִגָּרַ֤
да–се–изгуби
H1639

שֵׁם־
име
H8034

֙ אָבִי֙נוּ
оца–нашег
H0001

מִתּ֣וֹךְ
из–средине
H8432

מִשְׁפַּחְתּ֔וֹ
породице–његове
H4940

י כִּ֛
јер

ין אֵ֥
нема
H0369

ל֖וֹ
—

ן בֵּ֑
сина

תְּנָה־
Дајте
H5414

נוּ לָּ֣
нам

אֲחֻזָּ֔ה
посед
H0272

בְּת֖וֹךְ
међу
H8432

י אֲחֵ֥
браћом
H0251

ינוּ׃ אָבִֽ
оца–нашег.
H0001

Zašto da se istrebi ime oca našeg iz porodice njegove zato što nije imao sina? Daj nam nasledstvo među braćom 
oca našeg.

ב5 וַיַּקְרֵ֥
И–изнесе
H7126

ה מֹשֶׁ֛
Мојсије
H4872

אֶת־
—
H0853

ן   מִשְׁפָּטָ֖
случај–њихов
H4941

לִפְנֵי֥
пред
H6440

יְהוָֽה׃
Господа.
H3068

ס
(одељак)
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I iznese Mojsije stvar njihovu pred Gospoda.

וַיֹּ֥אמֶר6
И–рече
H0559

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи:
H0559

A Gospod reče Mojsiju govoreći:

ן7 כֵּ֗
Право

בְּנ֣וֹת
кћери
H1323

֮ צְלָפְחָד
Салпадове
H6765

֒ דֹּבְרֹת
говоре
H1696

ן נָתֹ֨
заиста
H5414

ן תִּתֵּ֤
дај
H5414

לָהֶם֙
им

אֲחֻזַּ֣ת
посед
H0272

ה נַחֲלָ֔
наслеђа
H5159

בְּת֖וֹךְ
међу
H8432

אֲחֵי֣
браћом
H0251

אֲבִיהֶם֑
оца–њиховог
H0001

עֲבַרְתָּ֛ וְהַֽ
и–пренеси

אֶת־
—
H0853

נַחֲלַ֥ת
наслеђе
H5159

ן אֲבִיהֶ֖
оца–њиховог
H0001

ן׃ לָהֶֽ
њима.

Pravo govore, kćeri Salpadove; podaj im pravo da imaju nasledstvo među braćom oca svog, i prinesi nasledstvo 
oca njihovog na njih.

וְאֶל־8
И
H0413

בְּנֵי֥
синовима

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљевим
H3478

ר תְּדַבֵּ֣
говори
H1696

ר לֵאמֹ֑
рекавши:
H0559

אִ֣ישׁ
Човек
H0376

י־ כִּֽ
кад

יָמ֗וּת
умре
H4191

֙ וּבֵן
а–сина

אֵי֣ן
нема
H0369

ל֔וֹ
—

ם עֲבַרְתֶּ֥ וְהַֽ
пренесићете

אֶת־
—
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
наслеђе–његово
H5159

לְבִתּֽוֹ׃
кћери–његовој.
H1323

A sinovima Izrailjevim kaži i reci: Kad ko umre, a nema sina, onda prenesite nasledstvo njegovo na kćer njegovu;

וְאִם־9
А–ако

ין אֵ֥
нема
H0369

ל֖וֹ
—

ת בַּ֑
кћери
H1323

ם וּנְתַתֶּ֥
дајте
H5414

אֶת־
—
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
наслеђе–његово
H5159

לְאֶחָיו׃  
браћи–његовој.
H0251

ako li ni kćeri nema, onda podajte nasledstvo njegovo braći njegovoj;

וְאִם־10
А–ако

ין אֵ֥
нема
H0369

ל֖וֹ
—

ים אַחִ֑
браће
H0251

ם וּנְתַתֶּ֥
дајте
H5414

אֶת־
—
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
наслеђе–његово
H5159

י לַאֲחֵ֥
браћи
H0251

יו׃ אָבִֽ
оца–његовог.
H0001

ako li ni braće nema, onda podajte nasledstvo njegovo braći oca njegovog;

וְאִם־11
А–ако

אֵי֣ן
нема
H0369

֮ אַחִים
браће
H0251

לְאָבִיו֒
оцу–његовом
H0001

ם וּנְתַתֶּ֣
дајте
H5414

אֶת־
—
H0853

נַחֲלָת֗וֹ
наслеђе–његово
H5159

לִשְׁאֵר֞וֹ
рођаку–његовом
H7607

ב הַקָּרֹ֥
најближем
H7138

אֵלָי֛ו
њему
H0413

מִמִּשְׁפַּחְתּ֖וֹ
из–породице–његове
H4940

וְיָרַ֣שׁ
и–наследиће
H3423

אֹתָ֑הּ
га
H0853

ה יְתָ֜ הָ֨ וְֽ
и–нека–буде
H1961

לִבְנֵי֤
синовима

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиљевим
H3478

ת לְחֻקַּ֣
за–закон
H2708

ט מִשְׁפָּ֔
правни
H4941

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
заповеди
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију.
H4872

ס
(одељак)

ako li nema ni braću očevu, onda podajte nasledstvo njegovo onome ko mu je najbliži u rodu njegovom, i neka je 
njegovo. I to neka bude sinovima Izrailjevim zakon za suđenje, kako zapovedi Gospod Mojsiju.

וַיֹּ֤אמֶר12
И–рече
H0559

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Мојсију
H4872

עֲלֵה֛
Попни–се
H5927

אֶל־
на
H0413

הַ֥ר
гору
H2022

ים הָעֲבָרִ֖
Аварим
H5682

הַזֶּ֑ה
ову
H2088

וּרְאֵה֙
и–погледај
H7200

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

ר אֲשֶׁ֥
коју

תִּי נָתַ֖
сам–дао
H5414

לִבְנֵי֥
синовима

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевим.
H3478
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Još reče Gospod Mojsiju: Iziđi na goru ovu avarimsku, i vidi zemlju koju sam dao sinovima Izrailjevim.

יתָה13 וְרָאִ֣
И–кад–је–видиш
H7200

הּ אֹתָ֔
—
H0853

וְנֶאֱסַפְתָּ֥
бићеш–прибран
H0622

אֶל־
—
H0413

יךָ עַמֶּ֖
народу–своме

גַּם־
и
H1571

אָתָּ֑ה
ти

ר כַּאֲשֶׁ֥
као–што

ף נֶאֱסַ֖
би–прибран
H0622

ן אַהֲרֹ֥
Арон
H0175

יךָ׃ אָחִֽ
брат–твој.
H0251

I kad je vidiš, pribraćeš se k rodu svom i ti, kao što se pribrao Aron, brat tvoj.

כַּאֲשֶׁר14֩
Јер

ם מְרִיתֶ֨
сте–се–противили
H4784

י פִּ֜
речи–мојој
H6310

בְּמִדְבַּר־
у–пустињи

ן צִ֗
Син
H6790

בִּמְרִיבַת֙
у–буњењу
H4808

ה עֵדָ֔ הָֽ
заједнице
H5712

נִי לְהַקְדִּישֵׁ֥
да–ме–посветите
H6942

יִם בַמַּ֖
при–води
H4325

לְעֵינֵיהֶם֑
пред–очима–њиховим

הֵ֛ם
то
H1992

י־ מֵֽ
су–воде
H4325

מְרִיבַ֥ת
Мериве
H4809

שׁ קָדֵ֖
Кадеса
H6946

מִדְבַּר־
пустиња

ן׃ צִֽ
Син.
H6790

פ
(одељак)

Jer ne poslušaste reči moje u pustinji Sinu u svađi narodnoj, kad je trebalo da me proslavite na vodi pred očima 
njihovim. To je voda od svađe u Kadisu u pustinji Sinu.

ר15 וַיְדַבֵּ֣
И–говори
H1696

ה מֹשֶׁ֔
Мојсије
H4872

אֶל־
—
H0413

יְהוָה֖
Господу
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
рекавши:
H0559

I reče Mojsije Gospodu govoreći:

ד16 יִפְקֹ֣
Нека–постави

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Бог
H0430

ת הָרוּחֹ֖
духова
H7307

לְכָל־
сваког
H3605

ר בָּשָׂ֑
тела
H1320

ישׁ אִ֖
човека
H0376

עַל־
над

ה׃ הָעֵדָֽ
заједницом.
H5712

Gospode Bože duhovima i svakom telu, postavi čoveka nad ovim zborom,

אֲשֶׁר־17
Који

יֵצֵא֣
ће–излазити
H3318

ם לִפְנֵיהֶ֗
пред–њима
H6440

ר וַאֲשֶׁ֤
и–који

֙ יָבאֹ
ће–улазити
H0935

ם לִפְנֵיהֶ֔
пред–њима
H6440

ר וַאֲשֶׁ֥
и–који

יוֹצִיאֵ֖ם
ће–их–изводити
H3318

ר וַאֲשֶׁ֣
и–који

יְבִיאֵם֑
ће–их–уводити
H0935

א ֹ֤ וְל
да–не
H3808

תִהְיֶה֙
буде
H1961

עֲדַ֣ת
заједница
H5712

יְהוָ֔ה
Господња
H3068

אן כַּצֹּ֕
као–овце
H6629

ר אֲשֶׁ֥
које

אֵין־
немају
H0369

לָהֶ֖ם
—

ה׃ רֹעֶֽ
пастира.

koji će izlaziti pred njima i koji će dolaziti pred njima, koji će ih izvoditi i opet dovoditi, da ne bi bio zbor Gospodnji 
kao ovce koje nemaju pastira.

אמֶר18 וַיֹּ֨
И–рече
H0559

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Мојсију
H4872

קַח־
Узми
H3947

לְךָ֙
себи

אֶת־
—
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Исуса
H3091

בִּן־
сина

נ֔וּן
Навиног
H5126

ישׁ אִ֖
човека
H0376

אֲשֶׁר־
у–коме

ר֣וּחַ
је–дух
H7307

בּ֑וֹ
—

וְסָמַכְתָּ֥
и–положи
H5564

אֶת־
—
H0853

יָדְךָ֖
руку–своју
H3027

יו׃ עָלָֽ
на–њега.

A Gospod reče Mojsiju: Uzmi k sebi Isusa sina Navinog, čoveka u kome je duh moj, i metni ruku svoju na nj,
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עֲמַדְת19ָּ֣ וְהַֽ
И–постави
H5975

אֹת֗וֹ
га
H0853

֙ לִפְנֵי
пред
H6440

אֶלְעָזָר֣
Елеазаром
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
свештеником
H3548

וְלִפְנֵי֖
и–пред
H6440

כָּל־
свом
H3605

הָעֵדָ֑ה
заједницом
H5712

ה וְצִוִּיתָ֥
и–дај–му–налог
H6680

אֹת֖וֹ
—
H0853

ם׃ לְעֵינֵיהֶֽ
пред–очима–њиховим.

i izvedi ga pred Eleazara sveštenika i pred sav zbor, i podaj mu zapovesti pred njima.

ה20 וְנָתַתָּ֥
И–стави
H5414

מֵהֽוֹדְךָ֖
од–угледа–свога
H1935

עָלָי֑ו
на–њега

לְמַעַ֣ן
да
H4616

יִשְׁמְע֔וּ
слуша
H8085

כָּל־
сва
H3605

ת עֲדַ֖
заједница
H5712

בְּנֵי֥
синова

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевих.
H3478

I podaj mu od slave svoje, da ga sluša sav zbor sinova Izrailjevih.

י21 וְלִפְנֵ֨
И–пред
H6440

אֶלְעָזָר֤
Елеазаром
H0499

֙ הַכֹּהֵן
свештеником
H3548

ד יַעֲמֹ֔
нека–стоји
H5975

אַל וְשָׁ֥
и–нека–пита
H7592

ל֛וֹ
за–њега

ט בְּמִשְׁפַּ֥
судом
H4941

ים הָאוּרִ֖
Урима
H0224

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָה֑
Господом
H3068

עַל־
по

יו פִּ֨
речи–његовој
H6310

יֵצְא֜וּ
нека–излазе
H3318

וְעַל־
и–по

יו פִּ֣
речи–његовој
H6310

אוּ יָבֹ֗
нека–улазе
H0935

ה֛וּא
он
H1931

וְכָל־
и–сви
H3605

בְּנֵי־
синови

יִשְׂרָאֵ֥ל
Израиљеви
H3478

אִתּ֖וֹ
с–њим
H0854

וְכָל־
и–сва
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
заједница.
H5712

I neka staje pred Eleazara sveštenika da ga pita za sud Urim pred Gospodom; po zapovesti Njegovoj neka polaze i 
po zapovesti Njegovoj neka dolaze on i svi sinovi Izrailjevi s njim i sav zbor.

וַיַּ֣עַש22ׂ
И–учини

ה מֹשֶׁ֔
Мојсије
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
заповеди
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֹת֑וֹ
му
H0853

ח וַיִּקַּ֣
и–узе
H3947

אֶת־
—
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Исуса
H3091

֙ עֲמִדֵה֙וּ וַיַּֽ
и–постави–га
H5975

֙ לִפְנֵי
пред
H6440

אֶלְעָזָר֣
Елеазаром
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
свештеником
H3548

וְלִפְנֵי֖
и–пред
H6440

כָּל־
свом
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
заједницом.
H5712

I učini Mojsije kako mu zapovedi Gospod; i uzevši Isusa postavi ga pred Eleazara sveštenika i pred sav zbor.

ך23ְ וַיִּסְמֹ֧
И–положи
H5564

אֶת־
—
H0853

יו יָדָ֛
руке–своје
H3027

עָלָ֖יו
на–њега

וַיְצַוֵּ֑הוּ
и–даде–му–налог
H6680

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

ר דִּבֶּ֥
рече
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

בְּיַד־
преко
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсија.
H4872

פ
(одељак)

I metnu ruke svoje na nj, i dade mu zapovesti, kako beše zapovedio Gospod preko Mojsija.
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